J

PHONES
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

CAR RECEIVERS — Receivers = Media receivers and stations « Native receivers « CD/DVD changers « FM-modulators/USB adapters « Flash memory « Facia plates and adapters = Antennas = Accessories |

CAR AUDIO — Car audio speakers « Amplifiers « Subwoofers ¢ Processors « Crossovers  Headphones ¢ Accessories | TRIP COMPUTERS — Universal computers « Model computers ¢ Accessories |

GPS NAVIGATORS — Portable GPS = Built-in GPS « GPS modules « GPS trackers « Antennas for GPS navigators = Accessories | VIDEO — DVR = TV sets and monitors « Car TV tuners = Cameras = Videomodules
= Transcoders = Car TV antennas  Accessories | SECURITY SYSTEMS — Car alarms « Bike alarms « Mechanical blockers « Immobilizers « Sensors = Accessories | OPTIC AND LIGHT — Xenon = Bixenon * Lamps
= LED = Stroboscopes « Optic and Headlights « Washers « Light, rain sensors « Accessories | PARKTRONICS AND MIRRORS — Rear parktronics « Front parktronics « Combined parktronics ¢ Rear-view mirrors

= Accessories | HEATING AND COOLING — Seat heaters « Mirrors heaters ¢ Screen-wipers heaters « Engine heaters « Auto-refrigerators « Air conditioning units « Accessories | TUNING — Vibro-isolation

= Noise-isolation « Tint films « Accessories | ACCESSORIES — Radar-detectors « Handsfree, Bluetooth « Windowlifters « Compressors « Beeps, loudspeakers « Measuring instruments « Cleaners « Carsits

= Miscellaneous | MOUNTING — Installation kits « Upholstery « Grilles » Tubes « Cable and wire * Tools « Miscellaneous | POWER — Batteries « Converters  Start-charging equipment « Capacitors

« Accessories | MARINE AUDIO AND ELECTRONICS — Marine receivers « Marine audio speakers « Marine subwoofers « Marine amplifiers « Accessories | CAR CARE PRODUCTS — Additives « Washer fluid «
Care accessories = Car polish = Flavors = Adhesives and sealants | LIQUID AND OIL — Motor oil = Transmission oil « Brake fluid = Antifreeze « Technical lubricant

In store "130" you can find and buy almost all necessary goods for your auto in
Kyiv and other cities, delivery by ground and postal services. Our experienced
consultants will provide you with exhaustive information and help you to chose
the very particular thing. We are waiting for you at the address




‘ENEGMBGMBNM@ﬁM@MNBﬁM@@M@ﬁN@QNEGM@GN@GNBGD

BATTERY

SPECIFICATIONS

29807

Battery: 21.6V == 2Ah, 43.2Wh, 24V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 6
Charge time: 45 min.

(lfse)2)9817 Charger(VDE plug) or 29827(BS
plug

29837

Battery: 21.6V == 4Ah, 86.4Wh, 24V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 12
Charge time: 90 min.

(lfse)2)9817 Charger(VDE plug) or 29827(BS
plug

For the proper use, maintenance and storage
of this battery, it is crucially important that you
read and understand the instructions given in
this manual.

To avoid serious injury, risk of fire, explosion
and danger of electric shock or electrocution:
m If the battery pack case is cracked or
damaged, DO NOT insert into the charger.
Replace with a new battery pack.

DO NOT charge these battery packs with
any other type of charger.

DO NOT try to short circuit any terminals
of battery pack.

A WARNING

If the battery fluid gets in your eyes,
rinse immediately with clean water for
at least 15 minutes. Get immediate
medical attention. Do not charge the
battery pack in rain or in wet conditions.
Do not immerse the tool, battery pack,
or charger in water or other liquid.

m Do not allow the battery pack or charger
to overheat. If they are warm, allow them
to cool down. Recharge only at room
temperature.

m Do not place the battery pack in the sun
or in a warm environment. Keep at normal
room temperature.

m Keep in shady, cool and dry condition, if
the battery is not charged for a long time;

2

charge the battery for 2 hours every 2
months.

m The battery pack cells may develop a small
leak under extreme usage or temperature
conditions. If the outer seal is broken and
the leakage gets on your skin:

— Use soap and water
immediately.

— Neutralize with lemon juice, vinegar, or
other mild acid.

m If leakage gets in your eyes, follow
instructions above and seek medical
attention.

m Please check prior use, if output voltage

and current of the battery charger is
suitable for the charging battery pack.

to wash

CHECKING BATTERY CAPACITY

Press the battery capacity indicator (BCI)
button. The lights will illuminate according to
the batteries capacity level. See chart below:

BCI LIGHT
BUTTON O O ﬁ:METRE
BATTERY
[ CIr [ METRE
Lights Capacity

3 Green Lights
2 Green Lights
1 Green Light

The battery is above 75% capacity

The battery is at 60% capacity

The battery is at 30% capacity and
requires charging soon

The battery is under 30% capacity
and requires charging immediately

Lights go out

SAFETY NOTES AND PRECAUTIONS

1. Do not disassemble the battery.

2.Keep away from the children.

3.Do not expose the battery to water or salt
water, battery should be stored in a cool
and dry location and should place the
battery in cool and dry environment.
4. Do not place the battery in high-temperature
locations, such as near a fire, heater, etc.
5.Do not reverse the positive terminal and
the negative terminal of the battery.

6. Do not connect the positive terminal and
the negative terminal of the battery to each
other with any metal objects.

Autogoods “130”
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7. Do not knock, strike or step on the battery. CLEANING

8.Do not solder directly onto the battery and | ipe the outside of the charger with a dry,
pierce the battery with nails or other edge | soft cloth. Do not hose down or wash with
tools. water.
9.1n the event that the battery leaks and the
fluid gets into one’s eye, do not rub the
eye. Rinse well with water. Immediately @
discontinue use of the battery, if, while
m Before charging, read the
instructions

Class Il

using the battery emits an unusual smell,
feels hot, changes color, changes shape,
or appears abnormal in any other way.

For indoor use only

BATTERY CHARGER
SPECIFICATIONS

24V Charger: 29817 (VDE plug), 29827 (BS plug)
Input: 100-240V "~ 50-60Hz, 1.5A Max
Output: 24V = 3A

—

3.15A

—
A WARNING

This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,

Fuse

" agtglr%lgpmbe the chargerwith conductive sensory or mental capabilities or lack of

m DO NOT allow liquid inside the charger. gxperlence and knowledge if they have

= DO NOT try to use the charger for any een given supervision or instruction
other purpose than what is presented in concerning use of the appliance in a
this manual. safel Wgy and understand the hazards

. involved.

. Uﬂplug hthe charger tt))efore cleallzln_g aﬂd » Children shall not play with the appliance.
Wh en there is no battery pack in the | |, cleaning and user maintenance
charger. should not be made by children without

m Do not try to connect two chargers supervision.
together. = If the supply cord is damaged,it must

m Donotusethe chargerinthe circumstances be replaced by manufacturer, its service
that the output Polarity does not match the agent or similarly qualified persons in
load polarity. order to aviod a hazard.

= For indoor use only. = Do not cover the ventilation slots on the

m The cover may under no circumstances top of the charger. Do not set the charger
be opened. If the cover is damaged, then on a soft surface i.e. blanket, pillow. Keep
e Carger may 1o longer b uoea. | |3 Venlten sl of e ravoe e

m Do not recharge non-rechargeable material such as steel wool, aluminum
batteries. foil, or other foreign particles into the

A WARNING

To avoid risk of fire, electric shock, or

electrocution:

= Do not use a damp cloth or detergent on
the battery or battery charger.

= Always remove the battery pack before
cleaning, inspecting, or performing any
maintenance on the tool.

charger cavity.
= Use only 29807/29837 rechargeable Li-
ion batteries.

Autogoods “130”
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English (Original Instructions)

ENVIRONMENTALLY SAFE BATTERY
DISPOSAL

&
The following toxic and corrosive materials
are in the batteries used in this tool battery

pack:
Li-ion, a toxic material.

A WARNING

All toxic materials must be disposed of in a
specified manner to prevent contamination
of the environment. Before disposing of
damaged or worn out Lithium-ion battery
packs, contact your local waste disposal
agency, or the local Environmental
Protection Agency for information and
specific instructions. Take the batteries to
a local recycling and/or disposal centre,
certified for Li-ion disposal.

A WARNING

If the battery pack cracks or breaks, with

or without leaks, do not recharge it and do

not use. Dispose of it and replace with a

new battery pack. DO NOT ATTEMPT TO

REPAIR IT!

To avoid injury and risk of fire, explosion,

or electric shock, and to avoid damage to

the environment:

= Cover the battery's terminals with heavy-
duty adhesive tape.

= DO NOT attempt to remove or destroy
any of the battery pack components.

. DOkNOT attempt to open the battery
pack.

A WARNING

- If a leak develops, the released
electrolytes are corrosive and toxic. DO
NOT get the solution in the eyes or on
skin, and do not swallow it.

= DO NOT place these batteries in your
regular household trash.

= DO NOT incinerate.

= DO NOT place them where they will
become part of any waste landfill or
municipal solid waste stream.

= Take them to a certified recycling or
disposal centre.

CHARGING PROCEDURE

NOTE: The battery is not shipped fully
charged. It is recommended to fully charge
before use to ensure that maximum run time
can be achieved. This lithium-ion battery will
not develop a memory and may be charged
at any time.

1. Plug the charger into an AC power outlet.

2.Insert the battery pack (1) into the charger
2.

This is a diagnostic charger. The Charger
LED Light (3) will illuminate in specific order
to communicate the current battery status.
They are as follows:

CHARGING PROCEDURE (LED INDICATOR

BATTERY IS CHARGING: - RED RED
FULLY CHARGED: RED GREEN

BATTERY IS TOO WARM:
(REMOVE FOR APPROX. 30 RED
MINUTES TO ALLOW TO COOL)

NO BATTERY PRESENT

DEFECTIVE BATTERY:
(REMOVE AND REPLACE WITH
NEW BATTERY IF THIS OCCURS)

ORANGE

RED OOFF

Z RED
> BLINKING

~
RED 7

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
and the status LED flashes, remove the
battery from the charger for 1 minute, then
reinsert. If the status LED indicates normal
than the battery pack is good. If the status
LED is still blinking, remove the battery pack
and unplug the charger. Wait 1 minute and
plug the charger back in and reinsert the
battery pack. If the status LED indicates
normal than the battery pack is good. If the
status LED is still blinking then the battery
pack is defective and needs to be replaced.

Autogoods “130”
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NOTE: When the red indictor flickers, pull out
the battery from the charger and insert again
within 2 hours. If the indictor shows charging,
that means the battery is good. After 2 hours,
please pull out the battery and also pull
out the AC power plug of the charger for 1
miniute, and then insert the AC power plug
and the battery again. If the indictor shows
charging, that means the battery is good. If
not, the battery needs to be changed.

CHECKING THE CHARGER

If the battery pack does not charge properly:

= Check the current at the power outlet with
another tool. Make sure that the outlet is
not turned off.

= Check that the charger contacts have not
been shorted by debris or foreign material.

= If the surrounding air temperature is not
normal room temperature, move the
charger and battery pack to a location
wheée the temperature is between 6 °C and
40°C.

A WARNING

If the battery is inserted into the charger
when warm or hot, the CHARGING LED
indicator light on the charger may switch
on and illuminate ORANGE. If this occurs
allow the battery to cool outside of the
charger for approximately 30 minutes.

CHARGER MOUNTING
1. This charger can be installed hanging on a
wall using two screws (not supplied).

2. Locate the placement for the charger to be
wall mounted.

3.1f fastening to wood studs use 2 wood
screws.

4.Drill two holes 2 3/8” (6 cm) on center
ensuring they are level.

5. If fastening to drywall use wall anchors and
screws to secure the charger to the wall.

NOTE: If the battery and the charger won't
be used for a long time, please remove the
battery from the charger and pull out the AC
power plug.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.SAVE THESE INSTRUCTIONS -
DANGER: TO REDUCE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

2.Confirm the voltage available at each
country location before using the charger.

3.If the shape of the plug does not fit the
power outlet, use an attachment plug
adaptor of the proper configuration for the
power outlet.

Autogoods “130”
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English (Original Instructions)
CORRECT DISPOSAL OF THISPRODUCT:

hid

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

REMOVAL OF WASTE BATTERIES AND
ACCUMULATORS

Li-ion

Member  States shall ensure that
manufacturers design appliances in such a
way that waste batteries and accumulators
can be readily removed. Where they cannot
be readily removed by the end-user. Member
States shall ensure that manufacturers design
appliances in such a way that waste batteries
and accumulators can be readily removed by
qualified professionals that are independent
of the manufacturer. Appliances in which
batteries and accumulators are incorporated
shall be accompanied by instructions on
how those batteries and accumulators can
be safely removed by either the end-user
or by independent qualified professionals.
Where appropriate, the instructions shall also
inform the end-user of the types of battery or
accumulator incorporated into the appliance.

Autogoods “130”



AKKYMYNATOP

CNEUNDPUKALIUN

29807

Akkymynsrtop: 21.6 B = 2 A/u, 43.2 B1/y,
makc. 24 B

HanpspkeHne Ha oanemeHT: 3.6 B
KONMNYeCTBO 3N1EMEHTOB: 6

MpogomknTensHOCTb 3apagku: 45 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsifiHOE  YCTPOWCTBO
29817 (pasbvem VDE) unu 29827 (pasbem
BS))

29837

Akkymynsrtop: 21.6 B = 4 A/y, 86.4 B1/y,
makc. 24 B

HanpspkeHne Ha oanemeHT: 3.6 B
KONMNYecTBO anemMeHToB: 12

MpogomkuTtensHocTb 3apagku: 90 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsifiHOE  YCTPOWCTBO
29817 (pasbvem VDE) unu 29827 (pa3bem
BS))

Ons npaBuUnbHOro MCNoJib30BaHUA,
TeXHU4YeCKoro oScnymmaava N XpaHeHusa
OAHHOITo  akkymynatTopa O4YeHb BaXHO
npoynTaTtb n MOHATb NHCTPYKUUN,
npuBefeHHble B HACTOALLEM PYKOBOLCTBE.

YUT06bI N3bexaTb Cepbe3HbIX TPaBM, pucka
noxapa, B3pblBa W OMAcHOCTVM ydapa
3NEKTPUYECKMM TOKOM WU CMEePTENbHOro
MOPaXKeHNs ANEKTPOTOKOM:

Ecnn Kopnyc aKKyMynsaTOPHON
Gatapen TPecHyn Wnn MOBPEXAeH,
SAMNPELWLIAETCA BCcTaBnatb ee B
3apsigHoe  ycTporictBo. Heobxognmo
3aMeHUTb YCTPOWCTBO HOBOW
aKkkymyrnsTopHon 6atapeei.
SAINPELLIAETCA 3apsaxartb aTn
aKKyMynaTOpHble 6aTapen ¢ NOMOLLbIO
noboro  gpyroro TuMna  3apsagHbIX
YCTPOWCTB.

SATPELLAETCH nbiTaTbCca 3aKOPOTUTL
nobble  KMNeMMbl  aKKyMYMATOPHON
baTapewm.

37

A NPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsiTopHas XWOKOCTb
nonaget B Tnasa, Heobxogumo
HeMegneHHO NPOMbIBaTb UX YUCTON
BOAOW B TeyeHWe Kak MUHUMYM 15
MUHYT. Cpasy xe obpaTutbCcHa 3a
MeaWLMHCKOW riomMoLLblo. 3anpeLuaeTcs
3apsaxaTb akKyMynaTopHyl 6aTapeto
B AOXAb UMW BNaXHY Noroay.
3anpeLyaeTcs norpyxarb MHCTPYMEHT,
akKyMynaTopHyf 6aTtapetd unu
3apsigHoe yCTPOWCTBO B BoAy MNu
OPYTYH XMUOKOCTb.

m 3anpellaeTca gonyckatb neperpes
aKKyMynATOPHON 6aTapeun unm
3apsgHoro ycTtpowctBa. Ecnn  atum
yCTpoWcTBa Tennble, UM HeobxoaMmo
AaTtb ocTbITb. [lepesapsaky npoBoauTb
TONbKO NpU KOMHATHOW TeMnepaType.

m 3anpellaeTcs OCTaBnATb
aKKyMynaTOpHyto Gartapeto Ha CcornHue
WI B TEMMOM OKPYXXEHUN. XpaHUTb Npu
0ObIYHOW KOMHATHOW TeMnepaType.

m XpaHWUTb B NOMYTEMHOM, NPOXMNaaHOM U
CyXOM MOMELLEHMWN, ECNN aKKyMynaTop
He 3apskaeTcsa B TeyeHue [onroro
BPEMEHW; 3apsxaTb aKKymynsTtop B
TeYeHune 2 4acoB Kaxable 2 mecsua.

m B aneMeHTax aKKyMYISIATOPHOM
baTapeun MoxeT BO3HUKaTb HebonbLuas
yTeyka npu aKcTpemarnbHbIX YCNOoBUSX
NCMOMb30BaHNSA UM TemnepaTypsbl.
Ecnn Hapy>xHoe yNroTHeHne
NnoBpexaeHO, W BbITEKWAsa XWOKOCTb
nonageT Ha KOXy:

— HemeaneHHo cMbITb MblSTbHOW BOAON.

— HeWTpanu3oBaTb SIMMOHHBLIM COKOM,
YKCYCOM Mnv Apyron cnabow KUCNOTOW.
m Ecnn BbiTekwasa xugkocTb nonaget
B rnasa, HeobXoAuMO BbIMOMHUTL
BbILUENPUBEAEHHbIE  WHCTPYKLUMN U
06paTnTbCH 32 MEAULIMHCKON MOMOLLIbHO.
m Cnepyet npoBepuTb nepen
MCnonb30BaHNEM, noaxoamnT m
BbIXOOHOE HanpsiXkeHue 1 TOK 3apsiAHOro
YCTPONCTBA akKyMynsTopa Ans 3apsiaku
aKKymynsaTopHou baTtapem.

NPOBEPKA 3APAOKU AKKYMYJTATOPA

HaxaTb KHOMKYy WHAMKaTopa 3apsaku
akkymynsaTopa (BCI). BaropatoTtcs
NamnoYkM B COOTBETCTBUM C YPOBHEM
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PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

sapagn  akqmynaopa.  Cm. | 3APSIAHOE ~ YCTPOWCTBO
HUXXenpuBeAeHHY Tabnuuy:
AKKYMYJIATOPA

WHaukaTopHas

EEEEEETOPAl »O0 O |G||| o gnEumMKAum 24 B: 29817
anrop apsiHoe YCTPOWCTBO :

BATAPEM Ch (O Garap (pasbem VDE), 29827 (pasbem BS)

Nlawne Sapaaka Bxop: 100-240 B ~ 50-60 'y, makc. 1.5A
3 3eneHblx Namnel | batapesi 3apsixeHa bonee Yem Ha 75%.
Bbixoa: 24 B=3 A

2 3eneHbIx namnbl | AKKyMynsiTop 3apsbkeH 6onee, Yem Ha
60%

1 3eneHasi namna | AKKymynstop 3apsbkeH Ha 30%, n 1 3A|‘|PE|_|_lAETC;| 30HAMPOBATH
BCKOpe noTpebyetca nepesapsiaka 3apsiaHoe YCTpOVICTBO
Namnbl He ropsT | 3apsiaka akkymynsitopa MeHbLue 30%, TOKOMPOBOASALLWIMU MaTepuanamu.
n TpeﬁyeTCH HemeaneHHas noasapsigka - SAHPELLlAETCﬂ I'IpOHVIKHOBeHI/Ie
XKMUAKOCTU BHYTPb 3apsigHoro
3AMEYAHUA W NPEQOCTEPEXEHMS, | , YAfBEIAETos HbiTaThCS
KACAKOLWKMECHA BE3OMACHOCTHU =
UCMonb30BaTb 3apsHOe YCTPOWCTBO

1. BanpeLuaeTcs pasbupaTb akkyMynsTop. Onsi MoBbIX  OPYrvX  Lemnei, Kpome

2. XpaH1Tb B MECTaX, HeJOCTYMNHbIX AN AETEN. yKa3aHHbIX B 3TOM PYKOBOACTBE.

3. 3anpellaetcs noggeprate  akkymynatop | m OTknovate  3apsgHoe  YCTPOWCTBO
BO3JENCTBMIO BOAbl WM CONEHON BOAb, [0 O4YMCTKM, a TaKkke B Tex cryuvasix,
aKKyMyrisiTOp ~ [OJDKEH  XpaHWUTbCs B Korga B 3apsigHOM  YCTPOWCTBE HeT
MPOXNagHOM M CyxOM  MOMELLEHWM; aKkyMynsaTopHou 6atapew.

HeoBX0AMMO MoMeLlaTb akkymyrnstop B | m 3anpeliaeTca NbiTaTtbCA MOAKIIOYUTD
NPOXIadHyto 1 Cyxyto aTMocdoepy. BMeCTe /[1Ba 3apsiaHbIX YCTPOMCTBA.

4. 3anpelLaeTcs MoMelLaTb akkymynstop B | ® 3anpeliaeTcs MCnonb3oBaTth 3apsigHoe
MEeCTa C BbICOKON TeMHepaTypof/]‘ OKOmno YCTPOUCTBO B oﬁcTonTeanTBax, Koraa
OrHsi, HarpeeaTtens u T.4. BbIXOo4HaA NONAPHOCTb HE coBnagaeT C

5. 3anpetLiaetcs MEHSITb MecTamm NOJIAPHOCTLIO HArpy3Ku.
MONOKUTENBHYKO 1 OTULIATENBHYIO Kilemmbl | @ TOMBKO  Ans MCnonb3osanms B
aKKyMynSTOpa. NMOMeLLIEHNSX.

m KpblLKa HY Npur Kakux ob6cToAaTenbCcTBax
He AormKHa BbITb OTKpbITa. ECnv KpbiLlka
noBpexaeHa, 3apsigHoe YCTPOMCTBO

6. 3aI'Ip6LLI,aeTC$| NOAKMNKYaTb NMOSIOKUTESIbHYHO
N OoTpUUATENbHYIO KIEMMbI aKKymMyrdaTopa

APyr K [pyrylo  C - MOMOLLGIO nioBbix Gornblue He MOXET NCMOMb30BaTLCS.

METAINHECKIX NPEAMETOB. m 3anpellaetcs  nepesapsxatb  He
7. 3anpeluaeTcs CTyuarb Mo aKKyMyrisiTopy, nepeaapshkaeMbie GaTapeN.
POHATL €ro NN BCTaBaTtb Ha akKyMyIATop.

8. 3anpelliaeTca Maiika  HEMoCPeaCTBEHHO A NMPEOOCTEPEXEHUE

Ha BKYMYATOpe, @ Taike MpoDMBATL | I\ e Coge o onacHOGTM noxa pa
akKyMYTIATOp  TBOSAAMI - WIn- ABYMMA | |y i3’ aneKTpMYEeCKUM TOKOM
OCTpbIMU MpEAMETaMM. NN cMepTenbHOro NMoOpaxXeHns
9.B cnyvae, ecrv akkyMyrnsiTop MpoTeKkaeT, U | | ANIEeKTPOTOKOM: 3
YKVOKOCTb MOMageT B Ma3a, 3anpeLuaetcd = 3anpeLuaeTca nonb3oBaTbCs BIIaXHOM

TepeTb masa. TwaTtenbHO NPOMbITL BOAON. TKaHbiO Unu pacrteoputenem And
HemenneHHo npekpaTUTb MCMOMb3oBaHME akKkymynsatopa nnn 3apaaHoro
aKKyMyrisiTopa, €CiiM MpU  UCTOMNb30BaHUM YCTPOUCTBA akKyMynaTopa.

aKKyMYIISITOP MCryCKaeT HEeOObIYHbIN 3anax, » Bcerna usBnekatb akkyMynsiTopHyto
€CMN OH TopsuMIA Ha OLLYMb, MEHSIET LIBET, Barapeto nepes YNCTKON, MPOBEPKON MK
MeHsIET hopMY Ui JTH0BbLIM APYrM 0Bpasom BbINONIHEHWeM noGoro obenyxvBaHus
KaXKETCS1 HEOObIYHBIM. yCTpOMCTBA.

38
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OYUCTKA

MpoTupath 3apsiAHOE YCTPONCTBO CHapYXK
CyXOM MSArkOW TKaHblo. 3anpelyaetcs

OKaTbIBaTb UM MblTb BOAOW.

Knacc Il

TornbKo Ansa Ucrnonb3oBaHns B
NMomMeLLeHNsax

Mepen 3apsigkont Heobxooumo
npoYnTaThb MHCTPYKLUM

Bl =

DDA | Mpenoxpanutens

[ﬂ

[aHHbIi Npnubop MOXET UCMonb30BaThCA
JeTbMKU cTapwe 8 neT v NAbLMHU
C OrpaHWYeHHbIMU PU3NYECKNMMU,
CEHCOPHbIMU UNU YMCTBEHHbIMMU
cnocobHocTaMM, NGO ¢ HeJoCTaTkoM
OnbITa ¥ 3HaHWI, ECIN OHW HAXOZATCH NOL,
NPUCMOTPOM UMM NOMYYUIN UHCTPYKLMN
Mo 1CMOb30BaHUIO Npubopa 6e3onacHbIM
CNocoboM 1 OCO3HAKT CBA3aHHbIE C 3TUM
OMacHOCTU.
= [leTn He JOrMKHbI UrpaTb ¢ NpMBopoM.
= Ounctka 1 obcnyXnBaHMe He OOIMKHbI
BbINOMNHATECS AeTbMY 6€3 npucMoTpa.
= Ecnun noBpexaeH LHYp NUTaHus, OH
[OIMKeH OblTb 3aMEHEH U3roToBUTENEM,
€ro CepBUCHbLIM areHToM unu
aHanorn4YHbIMU KBanNMULMpPoOBaHHbLIMM
nmuamu, YTobbl 3bekaTb ONacHOCTU.
3anpewaeTcd 3aKkpbBaThb
BEHTUNSALUOHHbIE OTBEPCTUSA Ha
BEPXHEW 4acTu 3apsigHOro yCTponcTBa.
3anpelwaeTca cTaBuTb 3apsajHoe
YCTPOWCTBO Ha MSITKyO MOBEPXHOCTb, T.€.
ofesino, nogyLuky. Heobxoavmo cneauts,
YTOObl BEHTUNSALNOHHbIE OTBEPCTUSA
3apagHOro ycTponcTea ocTaBanuch
CcBOOOAHBIMW.
3anpeLaeTcs nonagaHve HebonbLINX
MeTannuyecknx npegMeToB Unu
MaTtepuarnoB, Takux Kak cTanbHas BaTa,
anioMuHneBasi onbra unu gpyrue
NOCTOPOHHME YacTulbl, B MONOCTb
3apsAHOroO YCTPOMCTBA.
= Mlcnonb3yiTe TONbKO nepesapsxaemMble
NUTUIA-MOHHBIE BGaTapen 29807/29837.

A NMPEOQOCTEPEXEHUE
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AKOJIOTMYECKU BE3O0MACHAA
YTUIMN3ALNA AKKYMYJTATOPA

B aton akkymynstopHon GaTapee
cofepxaTcs cregyrolmne TOKCUYHbIe U

KOPPO3MOHHbIE MaTepuarnbl:
VOHbI NNTUSA, TOKCUYHBIN MaTepuan.

A NPENOCTEPEXEHUE

TOKCUYHBIE MaTepuanbl OOMXKHbI
yTUNM3NpoBaTbLCA OnpeaeneHHbIM
obpasoM, 4TOObLI NpenoTBpaTUTDL
3arpsi3HeHne oKpykawLwen cpeabl.
Mepen yTunmusaumnen noBpexgeHHbIX
MUINN U3HOLUEHHbIX aKKyMYNsTOPHbIX
baTapein HeobXoAMMO CBSi3aTbCA C
MECTHbIM areHTCTBOM MO yTununsauum
WU C MECTHbIM areHTCTBOM MO 3alyuTe
OoKpyXatlLlen cpeabl AN NonyyYyeHus
MHGOPMAaLIMN M KOHKPETHBIX MHCTPYKLWIA.
CpaTb akkyMynsaTopbl B MECTHbIV LIEHTP
no nepepaboTke n/unun ytunusaumm,
cepTUdULMPOBaHHbIA AN yTunmnsaumm
VNOHOB NNTUS.

A NPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsatopHas GaTtapes
TpecHyna unu criomanacb, C yTe4KoWn
mnun 6e3 yTeyku, 3anpeujaeTca ee
nepesapsixxaTb UMM UCNONb30BaTh.
Bartapeto Heob6xoanmMo yTMNM3MpoBaTh
N 3aMEHUTb €e HOBOW akKyMYyNATOPHOMN
6atapeeit. SAMNPELLAKOTCA MOMbITKA
OTPEMOHTUPOBATb BATAPELO!
UTobbl n3bexaTb onacHOCTU noxapa,
yoapa 3N1eKTPUYECKUM TOKOM
UMW CMEPTENbHOTO MOpaxXeHus
3MNEKTPOTOKOM:
= 3akpbiBaTb KIEMMbl akKymynsitopa
KINenKon NEHTON ONA THKeNbIX YCNOBUN.
3ANMPEWAIKTCA nonbiTKM
AEMOHTMPOBATL UM pa3pyLUUTb Noboi
M3 KOMMOHEHTOB aKKyMynsATOPHOW
Garapew.
= BAMNMPEWAETCA nonbiTka OTKPbITb
aKKyMyNATOpHyHo 6aTapeto.
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PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

A NMPENOCTEPEXEHUE

= Ecnn BO3HMKaEeT yTeuyka, BbITEKAOLLMNA
3MNEKTPONUT SIBMNSIETCH KOPPO3NOHHON 1
TOKCHYHOM xuakoctblo. HE JOMYCKATb
nonagaHus pacteopa B rfasa unm Ha
KOXY; 3anpeliaeTcs npornartbiBaTb
pacTBop.

=3AMPEWAETCA nomewaTb 3Tu
aKKyMynaTopbl B OObIYHbIN ObITOBON
MycCOop.

= SAMPELWLAETCA cxvrath.

=3ATNMPEWAETCA ocTtaBnaThb
aKKyMynsTopbl TaM, r4e OHW CTaHyT
YacTbl MOObIX CBaNoOK OTXO40B UMK
TBEPAbIX ObITOBLIX OTXO0B.

CpoaTtb akkKyMynsaTopb B
cepTMdULUMPOBAHHbBIA LEHTP NO
nepepaboTke Unv yTunusauum.

NMPOLIEAYPA 3APALOKA

MPUMEYAHUE: aKKyMyrsaTop He
MOCTaBIAETCA MOMHOCTLIO 3aPSHKEHHBIM.
PekomengyeTca MOMHOCTbIO  3apsavTb
ero nepeg  MCNonb3oBaHWEM, 4TOObI
y6eanTbCs B AOCTWKEHUM MaKCUMarnbHOTO
BpeMeHn paboTbl. ATOT akKyMynsiTop Ha
MOHax NMTUA He oBopyaoBaH NaMATHIO U
MOXET 3apshxaTbCs B Noboe Bpems.
1.MoAknNoYnTb 3apsiAHOEe YCTPOMCTBO B
CMWIIOBYIO PO3ETKY NEPEMEHHOro TokKa.
2.BcTtaBuTb akkyMynsTopHyto 6atapeto (1)
B 3apsgHOE YCTPOWMCTBO (2).

310 AnarHocTm4yeckoe 3apsgHoe
YCTPOWCTBO. CeBeToamMoaHble  namnmbl
3apsigHoro yctporicTtsa (3) OyayT ropeTb B
onpegeneHHoM nopsiake, YTobbl NokasaTb
TeKyllee COCTOsiHME akkymynatropa. 910
NpPONCXOaMWT cneayoLwmm obpasom:

MPOLEAYPA 3APSIKU (CBETOANOAHbIV MHANKATOP)

BATAPES! 3APSDKAETCS: KPACHbI/ KPACHbIV

MONHOCTHIO 3APSDKEHA: KPACHbI 3EJEHbIN

R AT
A 30 MAHYT, UTOBbI JATh KPACHbBIM

OCTYAUTLCS)
BATAPEA OTCYTCTBYET

OPAHXE-BbIV

KPACHBIN () BbIKN.
W

)

HEWCIMPABHAA BATAPESA: (ECNA
3TO MNPOUCXOANT, U3BNEYL N
BAMEHWTb HOBOW BATAPEEN)

RN p
KPACHBIN = (1) £ [AcHHW
2 N

MpumeyaHue, NOXXHOW

HEeWncnpaBHOCTU:

Korga akkymynatop BCTaBneH B 3apsigHoe
YCTPOWCTBO, N MUraeT CBETOANOS cTaTyca,
M3BMNeYb aKKyMynaTtop W3  3apsifHOro
yCTpoWcTBa Ha 1 MUHYTY, 3aTEM BCTaBUTb
ero obpatHo. Ecnmn cBetoguon cratyca
nokasbiBaeT HOPMy, 3TO O3HayaeT, 4TO
akkymynaTopHasa 6aTtapes ncnpasHa. Ecnu
cBeTOAMOA cTaTyca MpoAorpkaeT Murath,
M3BMNeYb  aKKyMYyNnsATOPHYHO baTapeto
W OTKMYMTb  3apsfgHOe  YCTPOWCTBO.
MogoxaaTb 1 MUHYTY 1 CHOBA MNOAKIMIOYUTD
3apsigHOe YCTPOWCTBO, @ 3aTeM BCTaBUTb
aKKyMynATOPHYHO 6aTtapeto. Ecnn
cBeToaMof cTaTyca MNokasbiBaeT HOpMYy,

Kacarlleecsd

3TO O3HayaeT, u4YTO aKKyMynsTopHas
Gatapes wucnpaeHa. Ecnu cBeToauon
ctatyca  npofoshkaeT  mMuraTtb,  9TO

03HayaeT, YTo akKymynsaTopHas GaTapes
HeucrnpaeHa, 1 ee He0BX0aVMO 3aMEHNTb.

MPUMEYAHUE: Koeda muzaem KpacHbil
UHOUKamop, u3eneydyb akKyMmymnsmop us3
3apsi0Ho20 ycmpolicmea u 8cmasump €20
obpamHo 4Yepes 2 yaca. Ecnu uHdukamop
rnokasbigaem 3apsiOKy, 3mo 03Ha4Yaem,
umo akkymyrnamop ucrpaseH. Yepes 2
yaca u3erniedb akKyMyrnsamop, a makxe
OMKIIYUMb CUSI080U WHYP NepemMeHHO20
moka 3apsiOHoeo ycmpolcmea Ha 1

MuUHymy, a 3ameM CHo8a MOOK/IHYUMb
curogoli  WHYpP MEPeMeHHo20  Mmoka
u ecmasumb  akkymynamop.  Ecnu

uHOukamop rnokasbigaem 3apsoKy, 3mo
03Ha4aem, 4Ymo akKyMynsimop UCIMPaseH.
Ecnu Hem, akkymynsamop Heobxo0umo
3aMeHUMb.
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NPOBEPKA 3APAOHOIO
YCTPOUCTBA

Ecnn  akkymynatopHaa Gatapesa  He

3apshKaeTcs AOMKHbIM 00pa3om:

m [lpoBepUTb TOK Ha PO3ETKE C NMOMOLLIbIO
apyroro npubopa. YbeauTbcs, 4TO
po3eTka He OTKI4YeHa.

m Y6eamuTbcsi, YTO KOHTaKTbl 3apsaHOro
YCTPOWCTBA He OblNn  3aKOPOYEHbI

MYyCOpPOM nnm NMOCTOPOHHUMM
npegmeTamu.

m Ecnu  TemnepaTypa  oKpyxatoLlero
BO3ayxa He cooTBeTCTBYET

0oObI4HOW  KOMHaTHOW  Temneparype,
nepeHecTn 3apsifHoe YCTPOMCTBO W
aKKyMyrnATOpHylo GaTapeo B Takoe
MecTo, rAe [Auanas3oH TemnepaTtyp
cocTtaBnseT oT 6°C go 40°C.

A NMPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsiTop BCTaBreH B 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO, Korga OH SIBMSIETCS Tensbim
WIN TOPSYMM, CBETOAMOLHbIV MHOMKATOP
3APALKN, 3axuvraowmiics Ha 3apsigHOM
yCTPONCTBE, MOXET 3aropeTbCcs
OPAHXE-BbIW. Ecnu ato npousowwno,
HeoOXoaMMO AaTb akKyMYyIATOpY OCTbITb
BHE 3apsifHOrO yCTPOMCTBA B TeYeHUe
npmonuantensHo 30 MUHYT.

MOHTAX 3APAOHOIO YCTPOUCTBA

1.3710 3apsgHoOe YCTPOMCTBO MOXET ObITb
YCTaHOBIIEHO Ha CTeHe C MOMOLLbIO ABYX
BMHTOB (He BXOOST B KOMMNMEKT MOCTaBKW).

2.Hangnte mMecTo KpensieHust Ha CTeHy Ha
HIDKHEN YacTu 3apsigHOro YCTPOMCTBA.

3.B cny4yae kpenneHue Kk gepeBsHHbIM
wtndTam ncnonb3ynte 2 wypyna no
Aepesy.

4.TpocBepnuTte ABa oTBepcTusa 6 cMm no
LieHTPY Ha OOHOM YPOBHE.

5.Mpwn 3akpenneHnn Ha cTeHe u3
rMNCoKkapTOHa MCMOMNb3ynTe aHKepbl U

LUypYTbI.

41

TNMPUMEYAHUWE: Ecnu akkymynsmop u
3apsi0Hoe ycmpolicmeo He UCrob3ymcs
8 meyeHue 00512020 8peMeHU, criedyem
u3ernedb  akKyMynsmop - u3 3apsiOHO20
ycmpolcmea U OMmKIIoYUMb  Cuioeou
WHYp nepeMeHHO20 Moka.

BAXHbIE UHCTPYKUUA no

BE30OMNACHOCTHU

1L.HEOBXOONMO COXPAHWNTb 3TU
MHCTPYKUWW - OMNMACHOCTb: YTOBbI
YMEHBLWUNTb PUCK MOXAPA NN
YOAPA SNEKTPUYECKUM TOKOM,
HEOBXOOMWMO TWATENBbHO
BbIMOJMHATb 3T MHCTPYKLUNW.

2.Y6enuTbCsl B NPUEMITEMOCTU HAMNPSBKEHWS
B KaXOOW cTpaHe, npexne 4ewm
NCMorb30BaThb 3apsigHOe YCTPOUCTBO.

3.Ecnu chopma pasbema He noaxoauT
K cCunoBoi po3eTke, Heobxoaumo
MCnoJib30BaTb npmnaraeMbM nepexoaHuK
pasbema npaBurbHOM KOHUrypaummn ans
CUIIOBOWN PO3ETKM.
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PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

NPABUJTIbHAA
OAHHOIO U3OENUA:

YTUITU3ALNA

OT1a MapKMpoBKa NoKa3bIiBaeT, YTO JaHHOEe
n3genne He MOXeT YTUNn3npoBaTbCA
C ObITOBbIMM OTXOA4aMu Ha TepputTopumn

EC. YT06bI npenoTBpaTUTb
BO3MOXHbI  yllepb [ns  okpyxarowen
cpedbl  MNU  300pOBbs  NoOen  U3-
3a HEKOHTPONMPYEMON yTUImM3aumum

OTXOA0B, YTUNU3UPYINTE ero Haanexawmm
06pa3om Ansi paumoHanbHOro NOBTOPHOTO
MCnonb3oBaHUsi MaTepuarnbHbIX PecypCcoB.
YT006bI BEPHYTb MCnornb3oBaHHoE
YCTPOMCTBO,  CcliegyeT  UCMorb3oBaTb
cuctembl cbopa M BO3BpaTta MU
obpaTuTbCs MO MecTy npuobpeTeHus
JaHHoro usgenusa. [popaBubl  MoryT
NPUHMMaTL 3TO U3AENUe A SKONOrM4ecku
Ge3onacHon nepepaboTku.

N3BINEYEHUE OTPABOTAHHbIX
BATAPEU U AKKYMYJTATOPOB

Li-ion

locypapcTBa-uneHbl EC [OMKHbI
cneguTtb 3a TeM, YTOoObl NMpou3BoAMTENU
paspabaTbiBany CBOM YCTPOMCTBA TakuM
obpa3som, YTobbl oTpaboTaHHble GaTapeun 1
aKKyMynsiTopbl MO NIErko M3BnekaTbCesl.
Ecnn KoHeYHbI nomnb3oBaTenb He MOXET
UX C NEerkocTbo u3Bneyb. [ocymapcrtea-
ynedbl EC pomkHbl cnegutb 3a Tew,
4yTOGBI Npou3BoauTeENM paspabaTbiBanu
CBOM YCTpOMWCTBa Takum obpasom, 4TOObI
oTpaboTaHHble GaTapen M akkymynsTopbl
MOIMN NErko M3BMeKaTbCs TEXHUYECKUMU

cneyuanuctamu, He  CBfI3aHHbIMWU  C
npounssoguTenem. K YyCTpOWCTBaM,
B  KOTOpbIX BCTPOEHbl Gatapen w
aKKyMymnaTopbl,  OOMKHbl  NpunaraTbes

WHCTPYKUMM O TOM, Kak 3aTu Gatapeu u
aKKymynsiTopel MoryT 6biTb  Ge3onacHo

42

N3BMEYEHbl  KOHEYHbIM
nnu He3aBNCUMbIM TEXHUYECKNM
cneunanuctom. [lo  BO3MOXHOCTM B
WHCTPYKUMAX cregyeT Takke YKasbiBaTb
Tun  GatapeM  unu  akkymynsiTopa,
BCTPOEHHOro B YCTPONCTBO.

nonb3oBaTtenem
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@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical

file:

Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Address: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne German

Herewith we declare that the product

Category: 24V battery charger

Model: 29817, 29827

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m s in conformit with the relevant provisions of the Low Voltage
Directive 2014/35/EU

m s in conformit with the provi ions of the following other EMC
directive (2014/30/EU).

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Place, date: Changzhou, 14/12/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Ted Qu Haichao (Director de Calidad)

Direccion: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Alemania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: 24V cargador

Modelo: 29817, 29827

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacién de productos

m esta conforme con las disposiciones relevantes de la Directiva de
Baja Tension 2014/35/EU

m  esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directiva
EMC (2014/30/EU),

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas

armonizadas europeas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lugar, fecha: Changzhou, 14/12/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Ted Qu Haichao (Direktor Qualitétssicherung)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
KéIn/Deutschland

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: 24V Ladegerat

Modell: 29817, 29827

Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

= entspricht den entsprechenden Bestimmungen der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

= mit den Bestimmungen der folgenden anderen EMC Richtlinie
(2014/30/EU),

und weiterhin erklaren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) européischen harmonisierten

Normen verwendet wurden

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Ort, Datum: Changzhou, 14/12/2016 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Direktor Qualitétssicherung

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Ted Qu Haichao (Direttore Qualita)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Caricatore da 24V

Modello: 29817, 29827

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

m & conforme con le rilevanti norme della Direttiva sul Basso Voltaggio
2014/35/EU

= & conforme con i provvedimenti delle seguenti Direttiva EMC
2014/30/EU

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti

(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Luogo, data: Changzhou, 14/12/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita
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DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Ted Qu Haichao (Directeur de la qualité)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Allemagne

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Chargeur 24V

Modeéle : 29817, 29827

Numéro de série : Voir la plague signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est en conformité avec les dispositions relatives de la Directive sur
les basses tensions 2014/35/EU

m  est conforme aux réserves applicables des autres Directive EMC
(2014/30/EU),

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lieu, date : Changzhou, 14/12/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Ted Qu Haichao (Directeur Kwaliteitszorg)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 24V oplader

Model: 29817, 29827

Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m stemt overeen met de relevante bepalingen van de
Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

m stemt overeenstemming met de bepalingen van de volgende
andere EMC Richtlijn (2014/30/EU),

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Plaats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e endereco da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Ted Qu Haichao (Diretor de Qualidade)

Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Col6nia Alemanha

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Carregador de 24V

Modelo: 29817, 29827

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construgdo: Ver etiqueta de classificagéo do produto

= se encontra em conformidade com as provisoes relevantes da
Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE

= se encontra em conformidade com as provisoes da Diretiva EMC
(2014/30/UE).

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Local, data: Changzhou, 14/12/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

3AABINEHUE O COOTBETCTBUM TPEBOBAHUAM EC

Mpowussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutan)

MMsi 1 agpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ NOATOTOBKY TEXHUYECKOro
channa:

Wms: Teq Ky Xaitvao ([Jupektop no kavectsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany (lepmaHus)

HacTosiumm mbl 3asiBnsieM, 4To cnegywouwee nsgenve

Kateropusi: 3apsigHoe ycTponcTeo 24 B

Mogenb: 29817, 29827

CepuiiHblit Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuyky nsgenus
oA M3roTOBNEHWS:: CM. NAcNopTHY Tabnuuky nsnenus

m  COOTBETCTBYET MOMOXEHUSM [IUPEKTUBbI O HU3KOBONBTHOM
obopynoeaHuu 2014/35/EU

m COOTBETCTBYET BCEM MOMOXeHUaM cneaytowmx Aupektusa EMC
(2014/30/EU)

M KpoMe TOro, Mbl 3asiBNISIEM, 4YTO

6bInn UCMOMNb30BaHbI CreayIoLLME COTNacoBaHHbIE eBponeiickue

cTaHaapTbi:

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

MecrTo, aata: YaHwkoy, 14.12.2016 Moanucek: Tea Ky Xanyao
[vpekTop Mo kayecTsy
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